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Berhati-hati Bagai Melangkah di Atas Es yang Tipis, 

Keyakinan Benar dan Pikiran Benar, Hati Seluas Alam 

Semesta, Kebijaksanaan dan Pembebasan 
Seminar Dharma Hong Kong, 9 Juni 2013 (Bagian 2) 

 

Selanjutnya, saya akan memberi tahu para murid 

beberapa hal yang spesifik, karena ada banyak murid hari 

ini, Master harus memberikan beberapa wejangan dengan 

tegas kepada semua orang yang hadir di acara seminar ini. 

Sebagai seorang murid, kamu harus mengerti untuk 

menghormati hukum negara dimana dirimu berada, 

karena murid Master saat ini menyebar di hampir 30 

negara dan wilayah di seluruh dunia. Saya berharap para 

murid dapat mematuhi hukum dan aturan, mencintai 

negara dan rakyat. Mengenai Xiao Fang Zi, Master 

memberi tahu semua orang, kalian tidak boleh 

mengandalkan Xiao Fang Zi untuk menghasilkan uang. 

Berharap tidak ada masalah uang di antara para murid. 

Master pernah memberi tahu kalian bahwa kelompok 

belajar bersama dapat menyimpan Xiao Fang Zi yang 

biasanya disimpan oleh setiap umat di satu tempat. Jika 
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rekan se-Dharma dalam kelompok belajar tiba-tiba ada 

sesuatu masalah yang terjadi di rumahnya, semua orang 

dapat menyumbang 21 atau 49 lembar Xiao Fang Zi untuk 

membantunya, kemudian jika ada rekan se-Dharma yang 

lain sakit, maka berikan Xiao Fang Zi ini kepada rekan se-

Dharma yang membutuhkan. Sebenarnya ini adalah saling 

tolong-menolong, seperti perkumpulan gotong royong. 

Karena para biksu menerima persembahan, jika mereka 

melafalkan Xiao Fang Zi, semua orang boleh melakukan 

sedikit jasa kebajikan, ini juga masuk akal. Banyak biksu 

yang juga merupakan murid dari Master. Master juga 

mengajari mereka dengan sungguh-sungguh, harus 

melafalkan Xiao Fang Zi dengan baik, jika tidak, mereka 

akan menipu langit, bumi dan arwah asing. Kalian harus 

memahami bahwa jika kita melafalkan Xiao Fang Zi 

dengan sungguh-sungguh, itu adalah untuk menjalin 

jodoh, melakukan beberapa jasa kebajikan, itu 

sepenuhnya boleh. Namun, jika kamu menggunakan Xiao 

Fang Zi untuk menghasilkan uang, kamu akan melukai 

dirimu sendiri dan meninggal karena penyakit serius di 

masa depan.  Harus memahami bahwa tidak boleh 
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melafalkan paritta secara sembarangan. Pernah ada 

seorang murid yang melafalkan Xiao Fang Zi secara 

sembarangan, akibatnya dia dibawa ke Alam Akhirat 

untuk diadili. Master sering memberi tahu kalian, kita 

praktisi Buddhis harus mengetahui cara memahami 

Dharma dengan hati kita, yang berarti kita harus 

menekuni Dharma dengan segenap hati. 

 

Hari ini terutama adalah wejangan untuk para murid. 

Master akan memberikan wejangan umum tentang 

beberapa masalah dalam belajar Buddha Dharma. Dalam 

menekuni Dharma, kita akan menghadapi masalah 

tentang kekuatan supernatural. Master memberi tahu 

kalian, jika kalian menekuni "Xin Ling Fa Men" dan 

menemukan beberapa kekuatan supernatural, kita tidak 

menolaknya, itu dimiliki secara alami. Menghasilkan 

kekuatan supernatural, hal yang utama adalah 

mengabaikannya, jangan pedulikan, karena semua 

makhluk di Alam Antarabhava memiliki kekuatan 

supernatural. Bahkan semua makhluk di alam hantu juga 

memiliki lima kekuatan. Kita praktisi Buddhis juga bisa 
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mempunyai kekuatan supernatural. Sebenarnya kekuatan 

supernatural manusia sudah lama ada, tahukah kalian? 

Indra keenam seseorang sebenarnya adalah kekuatan 

supernaturalmu. Banyak orang yang memiliki respon 

spiritual yang kuat, ketika ibunya sakit, maka langsung 

bisa merasakan bahwa kali ini ibunya tidak bisa melewati. 

Ketika melihat rumah baru, langsung merasakan bahwa 

rumah ini tidak bisa dimiliki, auranya sangat tidak bagus. 

Ada orang yang melakukan kontak dengan orang lain, lalu 

bisa mengetahui bahwa ada arwah asing pada orang 

tersebut, bukankah ini disebut sebagai kekuatan 

supernatural? Guan Shi Yin Pu Sa yang memiliki ribuan 

tangan dan ribuan mata, bukankah ini adalah kekuatan 

supernatural? Itu adalah kekuatan supernatural agung 

dari Bodhisattva. Coba dipikirkan, Bodhisattva Vajra yang 

mana tidak memiliki kekuatan supernatural? Akan tetapi 

kita para praktisi Buddhis sepenuhnya tidak boleh 

mengejar kekuatan supernatural, karena para arwah asing 

di Alam Akhirat juga memiliki kekuatan supernatural, 

mereka tidak mencapai pembebasan, jika kamu 

mengandalkan pada kekuatan supernatural mereka, maka 
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dirimu juga tidak dapat terbebaskan, bahkan akan turun 

ke bawah, akan terjerumus semakin dalam, apakah 

mengerti terhadap yang Master katakan? Kekuatan 

supernatural hanya bisa membantu kalian untuk 

memahami kebenaran di dunia ini, tetapi belum tentu 

bisa mengatasi masalah, oleh karena itu, kita sebagai 

praktisi Buddhis jangan mengejar kekuatan supernatural. 

Harus menapaki jalan pembinaan yang aman dan tepat, 

karena asalkan terdapat penyimpangan apapun bagi 

praktisi Buddhis, maka akan mengakibatkan dirimu jatuh 

ke alam iblis maupun alam buruk. 

 

Master mempunyai dua semboyan, berharap kalian 

mengingatnya dengan baik. Yang pertama adalah 

“Berhati-hati bagai melangkah di atas es yang tipis.” 

Belajar Buddha Dharma harus mengerti untuk berhati-hati 

bagai  berjalan di atas es tipis. Tidak boleh salah langkah. 

Kalimat kedua disebut “Tiada keinginan, maka pikiran 

dengan sendirinya akan setenang air.” Kalian dapat 

mencobanya, ketika kalian memiliki kerisauan, takut, iri 

hati, atau sedih, kalian pikirkan kata-kata Master ini. 
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Sudah ada banyak murid yang membuktikannya. Kalian 

hanya perlu berpikir "Tiada keinginan, maka pikiran 

dengan sendirinya akan setenang air." Saya tidak punya 

keinginan, apa yang dapat kamu lakukan terhadap saya? 

Hanya ketika kamu mempunyai keinginan barulah kamu 

akan terbawa arus oleh orang lain. Saya tidak mempunyai 

keinginan, saya hanya mempunyai pikiran biasa, lalu apa 

lagi yang ada? Tidak ada apa pun. 

 

Master memberi tahu semua orang bahwa kita harus 

mengembangkan bodhicitta, yaitu harus 

mengembangkan pikiran yang meninggalkan 

keduniawian. Hari ini saya akan memberi tahu kalian 

sedikit lebih dalam. Kita tidak membina ajaran Dharma 

duniawi, kita harus membina Dharma keluar dari 

keduniawian, karena tujuan kita yang sebenarnya adalah 

meneladani Bodhisattva dan  Buddha, bukan untuk 

tinggal selamanya di dunia ini. Berharap kalian mengerti 

untuk menemukan jalan menuju kebebasan untuk 

menjadi seorang Buddha. Orang yang ingin menjadi 
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Buddha harus terbebaskan. Orang yang ingin terbebaskan, 

maka harus menjadi Buddha. 

 

Buddha memiliki welas asih dan kemampuan untuk 

menyelamatkan semua makhluk. Mengapa terkadang kita 

bahkan tidak bisa menyelamatkan suami kita sendiri? 

Mengapa kita bahkan tidak bisa menyelamatkan seorang 

anak pun? Karena kita tidak mempunyai kemampuan 

untuk menyelamatkan makhluk hidup, sehingga kita 

hanya dapat berpaling kepada hantu, penyihir, dan lain-

lain, tujuannya untuk menyelesaikan masalah-masalah ini 

secara pragmatis. Namun, ini tidak dapat menghilangkan 

kerisauan kalian, dan kamu tidak akan dapat 

menyelamatkan semua makhluk. Jika belajar dengan 

hantu, welas asih dan bodhicittamu perlahan-lahan akan 

memudar, yang tersisa hanyalah keegoisan. Jika orang 

yang semakin belajar menjadi semakin egois, itu berarti 

dia telah menyimpang. Banyak orang yang semakin 

belajar menjadi semakin pelit. Ibunya memberikan mimpi 

kepadanya, dia juga tidak punya waktu untuk melafalkan 
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Xiao Fang Zi untuknya. Orang menjadi semakin pelit. 

Tidak mengertikah kamu? Apa itu hantu? Si Pelit. 

 

Jika kalian ada penyimpangan dalam menekuni 

Dharma, maka akan menghancurkan jiwa kebijaksanaan 

diri sendiri, akan menggunakan beberapa kekuatan 

supernatural yang menyimpang untuk menciptakan 

karma. Inilah sebabnya mengapa Master tidak 

mengizinkan banyak orang yang sedikit memiliki respon 

spiritual untuk menunjukkannya kepada orang lain, 

karena kamu tidak tahu dari mana kekuatan 

supernaturalnya berasal. Lihat, jika di luar sana begitu 

banyak orang yang memiliki kekuatan supernatural 

seperti hari ini, mereka berusaha semaksimal mungkin 

untuk menunjukkannya kepada orang lain, tahukah kamu 

yang mana adalah Bodhisattva? Berharap kalian 

memahami  dengan baik, harus mengerti kebenaran, tidak 

boleh ada ketidaktahuan. Seseorang yang menekuni 

Dharma harus menyingkirkan ketidaktahuan. 

Ketidaktahuan berarti tidak mengerti, ketidaktahuan 

berarti tidak tahu apa-apa. Berharap kalian memahami 
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ajaran Buddha Dharma dan menyingkirkan ketidaktahuan.  

Hanya dengan begitu baru bisa memperoleh Dharma 

sejati, baru bisa memperoleh berkat sejati dari 

Bodhisattva. 

 

Jika kita tidak menekuni Dharma dengan baik, kita 

akan merosot. Kita pasti akan pergi ke alam hantu setelah 

meninggal nanti, itu tidak dapat terbebaskan. Master 

berharap kalian para murid jangan mengaku memiliki 

kekuatan supernatural, dan tidak menganjurkan untuk 

meramal nasib kepada orang lain, membaca ramalan, atau 

berkomunikasi dengan alam roh. Jika kamu menyesatkan 

orang lain, Master memberi tahu kalian, ini yang 

Bodhisattva katakan kepada Master, balasan karmanya 

adalah kelumpuhan otak atau kebutaan. Master memberi 

tahu kalian, mengapa peramal buta begitu akurat? Karena 

dia tidak bisa melihat hal-hal di Alam Manusia, yang dia 

lihat semuanya adalah hal-hal di alam bawah. Tentu saja 

dia bisa melihatnya dengan akurat, benarkah? Kami 

memiliki seorang pria di Australia yang merupakan 

seorang peramal yang sangat akurat, dia buta. Dia pada 
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awalnya adalah seorang pria yang sangat tampan, namun 

karena ramalannya, lambat laun dia kehilangan 

penglihatannya. Master berharap kalian tidak 

memamerkan kekuatan supernatural. Itu bukanlah 

kekuatan supernatural yang agung dari seorang 

Bodhisattva. Kalian harus mengerti untuk benar-benar 

menghilangkan pikiran jahat, menyelamatkan orang harus 

dengan metode yang tepat. Berharap kalian tidak 

menyesatkan diri sendiri, tidak boleh menyimpang. Hari 

ini Master memberi tahu murid-murid semua kata-kata 

baik dan bijaksana. Para murid harus menjaga diri baik-

baik. 

 

Banyak murid melakukan kesalahan dan kemudian 

menulis surat kepada Master dengan berkata "Saya minta 

maaf". Banyak murid yang kemudian melakukan 

penyimpangan dalam pembinaan. Mereka membawa 

banyak murid "Xin Ling Fa Men" ke rumah seperti penyihir 

yang bahkan tidak memiliki altar di rumah. Orang itu 

masih berbicara sembarangan, dan pada akhirnya mereka 

sendiri harus menanggung karma,  kemudian menulis 
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surat kepada Master yang mengatakan “Saya minta 

maaf.” Master memintanya untuk baik-baik melafalkan 

paritta Li Fo Da Chan Hui Wen. Oleh karena itu, jika di 

antara kalian para murid di sini hari ini banyak yang 

merupakan murid Master yang baik, kalian tidak boleh 

menyimpang, harus tahu sebab dan akibat. Apakah kalian 

mengerti? 

 

Kita menekuni Dharma sekarang, kita akan tahu 

balasan karma sekarang. Kita menekuni Dharma nanti, kita 

akan tahu balasan karma nanti. Jika kita menekuni 

Dharma lebih awal pada hari ini, kita akan tercerahkan 

lebih awal. Jika kita menekuni Dharma nanti,  perlahan-

lahan kita baru tercerahkan nanti. Kehidupan mungkin 

perlahan-lahan menghilang tanpa kamu sadari. Master 

berharap kalian dapat tercerahkan sekarang, segera 

tercerahkan, langsung tercerahkan. Oleh karena itu, 

Bodhisattva sering memberi tahu kita untuk hidup di saat 

ini. Banyak murid yang mempunyai kekurangan. Baru saja 

belajar Buddha Dharma selama beberapa hari dan berpikir 

bahwa dirinya telah memahami segalanya. Apakah "Bai 
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Hua Fo Fa" -- ajaran Buddha dalam bahasa sehari-hari 

yang diajarkan oleh Master masih dangkal? Sudahkah 

kalian membacanya dengan cermat? Tahukah kalian 

berapa banyak orang yang mengatakan setelah 

membacanya, bahwa Bai Hua Fo Fa jika dipahami dengan 

dangkal, maka bisa dibaca lebih dangkal, namun jika 

dipahami dengan dalam, maka bisa dibaca lebih 

mendalam. Berharap semua orang tidak sombong dan 

angkuh. Sebagai murid, kalian harus menekuni Dharma 

dengan baik. 
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 受
shòu

 供
gòng

 养
yǎng

 的
de

 ，他
tā

 们
men

 如
rú

 果
guǒ

 念
niàn

 小
xiǎo

 房
fáng

 子
zi

 ，

大
dà

 家
jiā

 可
kě

 以
yǐ

 做
zuò

 一
yì

 些
xiē

 功
gōng

 德
dé

 ，这
zhè

 样
yàng

 也
yě

 是
shì

 合
hé

 情
qíng

 合
hé

 理
lǐ

 的
de

 。

很
hěn

 多
duō

 法
fǎ

 师
shī

 都
dōu

 是
shì

 台
tái

 长
zhǎng

 的
de

 学
xué

 生
shēng

，台
tái

 长
zhǎng

 对
duì

 他
tā

 们
men

 

也
yě

 是
shì

 谆
zhūn

 谆
zhūn

 教
jiào

 导
dǎo

，必
bì

 须
xū

 要
yào

 把
bǎ

 小
xiǎo

 房
fáng

 子
zi

 念
niàn

 好
hǎo

，否
fǒu

 则
zé

 

就
jiù

 是
shì

 骗
piàn

 天
tiān

 骗
piàn

 地
dì

 骗
piàn

 鬼
guǐ

 神
shén

。 要
yào

 懂
dǒng

 得
de

 ，我
wǒ

 们
men

 要
yào

 认
rèn

 

真
zhēn

 念
niàn

 小
xiǎo

 房
fáng

 子
zi

 的
de

 话
huà

 是
shì

 结
jié

 缘
yuán

 分
fèn

， 做
zuò

 些
xiē

 功
gōng

 德
dé

 ， 完
wán

 

全
quán

 可
kě

 以
yǐ

 ， 但
dàn

 是
shì

 ，如
rú

 果
guǒ

 利
lì

 用
yòng

 小
xiǎo

 房
fáng

 子
zi

 敛
liǎn

 财
cái

 ， 晚
wǎn

 

年
nián

 会
huì

 自
zì

 伤
shāng

 自
zì

 残
cán

 ，恶
è

 病
bìng

 而
ér

 亡
wáng

。 要
yào

 懂
dǒng

 得
de

 ，不
bù

 能
néng

 

乱
luàn

 念
niàn

 经
jīng

， 曾
céng

 经
jīng

 有
yǒu

 一
yí

 个
gè

 弟
dì

 子
zǐ

 ，他
tā

 乱
luàn

 念
niàn

 小
xiǎo

 房
fáng

 子
zi

，
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结
jié

 果
guǒ

 被
bèi

 押
yā

 到
dào

 地
dì

 府
fǔ

 受
shòu

 审
shěn

 判
pàn

。台
tái

 长
zhǎng

 经
jīng

 常
cháng

 跟
gēn

 你
nǐ

 

们
men

 讲
jiǎng

，我
wǒ

 们
men

 学
xué

 佛
fó

 人
rén

 要
yào

 懂
dǒng

 得
de

 以
yǐ

 心
xīn

 知
zhī

 法
fǎ

 ，就
jiù

 是
shì

 学
xué

 

佛
fó

 法
fǎ

 要
yào

 用
yòng

 心
xīn

 。 

 

今
jīn

 天
tiān

 主
zhǔ

 要
yào

 是
shì

 弟
dì

 子
zǐ

 开
kāi

 示
shì

 ，师
shī

 父
fu

 要
yào

 就
jiù

 学
xué

 佛
fó

 中
zhōng

 的
de

 

一
yì

 些
xiē

 问
wèn

 题
tí

 先
xiān

 大
dà

 致
zhì

 地
de

 讲
jiǎng

 一
yi

 讲
jiǎng

。学
xué

 佛
fó

 中
zhōng

 会
huì

 碰
pèng

 到
dào

 

神
shén

 通
tōng

 的
de

 问
wèn

 题
tí

 ，师
shī

 父
fu

 跟
gēn

 你
nǐ

 们
men

 说
shuō

，如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 们
men

 学
xué

“ 心
xīn

 灵
líng

 法
fǎ

 门
mén

 ”， 碰
pèng

 到
dào

 一
yì

 些
xiē

 神
shén

 通
tōng

，我
wǒ

 们
men

 不
bù

 排
pái

 斥
chì

 

它
tā

 ，那
nà

 是
shì

 自
zì

 然
rán

 拥
yōng

 有
yǒu

 的
de

 ， 产
chǎn

 生
shēng

 了
le

 神
shén

 通
tōng

， 主
zhǔ

 要
yào

 

是
shì

 不
bú

 要
yào

 去
qù

 理
lǐ

 会
huì

 它
tā

 ，不
bú

 要
yào

 去
qù

 介
jiè

 意
yì

 它
tā

 ，因
yīn

 为
wèi

 中
zhōng

 阴
yīn

 

身
shēn

 的
de

 众
zhòng

 生
shēng

 都
dōu

 有
yǒu

 神
shén

 通
tōng

， 连
lián

 鬼
guǐ

 道
dào

 的
de

 众
zhòng

 生
shēng

 

都
dōu

 有
yǒu

 五
wǔ

 通
tōng

。我
wǒ

 们
men

 学
xué

 佛
fó

 人
rén

 也
yě

 会
huì

 有
yǒu

 神
shén

 通
tōng

，人
rén

 的
de

 

神
shén

 通
tōng

 实
shí

 际
jì

 上
shang

 早
zǎo

 就
jiù

 有
yǒu

 了
le

，大
dà

 家
jiā

 知
zhī

 道
dào

 吗
ma

 ？ 一
yí

 个
gè

 人
rén

 

的
de

 第
dì

 六
liù

 感
gǎn

 应
yìng

 实
shí

 际
jì

 上
shang

 就
jiù

 是
shì

 你
nǐ

 的
de

 神
shén

 通
tōng

。 很
hěn

 多
duō

 人
rén
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的
de

 感
gǎn

 应
yìng

 很
hěn

 强
qiáng

 烈
liè

 ，妈
mā

 妈
ma

 一
yì

 生
shēng

 病
bìng

，马
mǎ

 上
shang

 就
jiù

 感
gǎn

 

觉
jué

 到
dào

 妈
mā

 妈
ma

 这
zhè

 次
cì

 不
bù

 行
xíng

 了
le

 ； 跑
pǎo

 去
qù

 看
kàn

 新
xīn

 房
fáng

 子
zi

，一
yí

 看
kàn

 就
jiù

 

觉
jué

 得
de

 这
zhè

 房
fáng

 子
zi

 不
bù

 能
néng

 要
yào

，气
qì

 场
chǎng

 很
hěn

 不
bù

 好
hǎo

 ； 有
yǒu

 的
de

 人
rén

 

跟
gēn

 他
tā

 一
yì

 打
dá

 交
jiāo

 道
dào

，就
jiù

 知
zhī

 道
dào

， 这
zhè

 个
ge

 人
rén

 身
shēn

 上
shang

 有
yǒu

 灵
líng

 

性
xìng

，这
zhè

 难
nán

 道
dào

 不
bú

 叫
jiào

 神
shén

 通
tōng

 吗
ma

 ？ 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

 千
qiān

 手
shǒu

 

千
qiān

 眼
yǎn

，是
shì

 不
bu

 是
shì

 神
shén

 通
tōng

 啊
a

 ？ 那
nà

 是
shì

 菩
pú

 萨
sà

 的
de

 大
dà

 神
shén

 通
tōng

。

想
xiǎng

 一
yi

 想
xiǎng

，哪
nǎ

 位
wèi

 金
jīn

 刚
gāng

 菩
pú

 萨
sà

 没
méi

 有
yǒu

 神
shén

 通
tōng

？ 但
dàn

 是
shì

 我
wǒ

 

们
men

 人
rén

 学
xué

 佛
fó

 绝
jué

 对
duì

 不
bù

 能
néng

 去
qù

 追
zhuī

 求
qiú

 神
shén

 通
tōng

，因
yīn

 为
wèi

 地
dì

 府
fǔ

 

的
de

 鬼
guǐ

 神
shén

 他
tā

 们
men

 有
yǒu

 神
shén

 通
tōng

，他
tā

 们
men

 并
bìng

 没
méi

 有
yǒu

 获
huò

 得
dé

 解
jiě

 

脱
tuō

，如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 依
yī

 靠
kào

 他
tā

 们
men

 的
de

 神
shén

 通
tōng

，你
nǐ

 也
yě

 会
huì

 解
jiě

 脱
tuō

 不
bù

 了
liǎo

，

而
ér

 且
qiě

 会
huì

 下
xià

 去
qù

 ，越
yuè

 陷
xiàn

 越
yuè

 深
shēn

，师
shī

 父
fu

 讲
jiǎng

 得
de

 明
míng

 白
bai

 不
bu

 明
míng

 

白
bai

 ？ 神
shén

 通
tōng

 只
zhǐ

 能
néng

 帮
bāng

 助
zhù

 你
nǐ

 们
men

 去
qù

 理
lǐ

 解
jiě

 知
zhī

 道
dào

 人
rén

 间
jiān

 的
de

 

真
zhēn

 相
xiàng

， 但
dàn

 不
bù

 一
yí

 定
dìng

 能
néng

 够
gòu

 解
jiě

 决
jué

 问
wèn

 题
tí

 ， 所
suǒ

 以
yǐ

 ，我
wǒ

 

们
men

 学
xué

 佛
fó

 人
rén

 不
bù

 追
zhuī

 求
qiú

 神
shén

 通
tōng

， 要
yào

 走
zǒu

 安
ān

 全
quán

 正
zhèng

 确
què

 的
de
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学
xué

 佛
fó

 之
zhī

 路
lù

 ，因
yīn

 为
wèi

 学
xué

 佛
fó

 人
rén

 任
rèn

 何
hé

 一
yí

 个
gè

 偏
piān

 差
chā

 可
kě

 能
néng

 就
jiù

 

让
ràng

 你
nǐ

 堕
duò

 落
luò

 到
dào

 魔
mó

 道
dào

 和
hé

 恶
è

 道
dào

 。 

 

师
shī

 父
fu

 有
yǒu

 两
liǎng

 句
jù

 座
zuò

 右
yòu

 铭
míng

，希
xī

 望
wàng

 你
nǐ

 们
men

 好
hǎo

 好
hǎo

 地
de

 记
jì

 

住
zhù

，第
dì

 一
yī

 句
jù

 叫
jiào

“ 如
rú

 履
lǚ

 薄
bó

 冰
bīng

 ”， 学
xué

 佛
fó

 要
yào

 懂
dǒng

 得
de

 如
rú

 履
lǚ

 

薄
bó

 冰
bīng

，不
bù

 能
néng

 走
zǒu

 错
cuò

 半
bàn

 步
bù

 。第
dì

 二
èr

 句
jù

 叫
jiào

“ 无
wú

 欲
yù

 自
zì

 然
rán

 心
xīn

 

如
rú

 水
shuǐ

 ”，你
nǐ

 们
men

 可
kě

 以
yǐ

 试
shì

 试
shì

 看
kàn

， 当
dāng

 你
nǐ

 们
men

 有
yǒu

 烦
fán

 恼
nǎo

 、害
hài

 

怕
pà

 、嫉
jí

 妒
dù

 、 难
nán

 过
guò

 的
de

 时
shí

 候
hou

，你
nǐ

 们
men

 想
xiǎng

 一
yi

 想
xiǎng

 师
shī

 父
fu

 的
de

 

这
zhè

 句
jù

 话
huà

。已
yǐ

 经
jīng

 有
yǒu

 无
wú

 数
shù

 的
de

 弟
dì

 子
zǐ

 验
yàn

 证
zhèng

 了
le

，你
nǐ

 们
men

 只
zhǐ

 

要
yào

 想
xiǎng

 一
yi

 想
xiǎng

 “ 无
wú

 欲
yù

 自
zì

 然
rán

 心
xīn

 如
rú

 水
shuǐ

 ”，我
wǒ

 没
méi

 有
yǒu

 欲
yù

 

望
wàng

 了
le

，你
nǐ

 能
néng

 拿
ná

 我
wǒ

 怎
zěn

 么
me

 样
yàng

 ？ 有
yǒu

 欲
yù

 望
wàng

 才
cái

 会
huì

 被
bèi

 人
rén

 

家
jiā

 牵
qiān

 着
zhe

 走
zǒu

 啊
a

 ，我
wǒ

 无
wú

 欲
yù

 了
le

，我
wǒ

 就
jiù

 是
shì

 平
píng

 平
píng

 的
de

 心
xīn

 ，那
nà

 

还
hái

 有
yǒu

 什
shén

 么
me

 ？ 什
shén

 么
me

 都
dōu

 没
méi

 有
yǒu

 。 
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师
shī

 父
fu

 告
gào

 诉
su

 大
dà

 家
jiā

 ，我
wǒ

 们
men

 要
yào

 修
xiū

 菩
pú

 提
tí

 心
xīn

 ，就
jiù

 是
shì

 要
yào

 修
xiū

 

出
chū

 离
lí

 心
xīn

 ，今
jīn

 天
tiān

 跟
gēn

 你
nǐ

 们
men

 讲
jiǎng

 得
de

 深
shēn

 一
yì

 点
diǎn

，我
wǒ

 们
men

 不
bú

 是
shì

 

修
xiū

 人
rén

 间
jiān

 法
fǎ

 ，我
wǒ

 们
men

 要
yào

 修
xiū

 出
chū

 世
shì

 法
fǎ

 ，因
yīn

 为
wèi

 我
wǒ

 们
men

 真
zhēn

 

正
zhèng

 的
de

 目
mù

 的
dì

 是
shì

 要
yào

 学
xué

 菩
pú

 萨
sà

 、学
xué

 佛
fó

 ，而
ér

 不
bú

 是
shì

 常
cháng

 住
zhù

 人
rén

 

间
jiān

 。希
xī

 望
wàng

 你
nǐ

 们
men

 要
yào

 懂
dǒng

 得
de

 寻
xún

 找
zhǎo

 成
chéng

 佛
fó

 的
de

 解
jiě

 脱
tuō

 之
zhī

 

道
dào

， 要
yào

 想
xiǎng

 成
chéng

 佛
fó

 的
de

 人
rén

 ，必
bì

 须
xū

 要
yào

 解
jiě

 脱
tuō

， 要
yào

 想
xiǎng

 解
jiě

 脱
tuō

 

的
de

 人
rén

 ，只
zhǐ

 有
yǒu

 成
chéng

 佛
fó

 。 

 

佛
fó

 有
yǒu

 慈
cí

 悲
bēi

 心
xīn

 和
hé

 救
jiù

 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

 的
de

 能
néng

 力
lì

 啊
a

 ， 为
wèi

 

什
shén

 么
me

 有
yǒu

 时
shí

 候
hou

 我
wǒ

 们
men

 连
lián

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 先
xiān

 生
sheng

 都
dōu

 救
jiù

 度
dù

 不
bù

 

了
liǎo

 ？ 为
wèi

什
shén

 么
me

 我
wǒ

 们
men

 连
lián

 一
yí

 个
gè

 孩
hái

 子
zi

 都
dōu

 救
jiù

 度
dù

 不
bù

 了
liǎo

 ？因
yīn

 

为
wèi

 我
wǒ

 们
men

 没
méi

 有
yǒu

 救
jiù

 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

 的
de

 能
néng

 力
lì

 ， 所
suǒ

 以
yǐ

 只
zhǐ

 能
néng

 

去
qù

 求
qiú

 助
zhù

 于
yú

 鬼
guǐ

 通
tōng

、巫
wū

 婆
pó

 等
děng

，就
jiù

 是
shì

 想
xiǎng

 变
biàn

 通
tōng

 来
lái

 解
jiě

 决
jué

 

这
zhè

 些
xiē

 问
wèn

 题
tí

 ， 但
dàn

 是
shì

 这
zhè

 样
yàng

 不
bú

 会
huì

 去
qù

 除
chú

 你
nǐ

 们
men

 的
de

 烦
fán

 恼
nǎo

 ，
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你
nǐ

 也
yě

 救
jiù

 度
dù

 不
bù

 了
liǎo

 众
zhòng

 生
shēng

 啊
a

 。 跟
gēn

 鬼
guǐ

 神
shén

 学
xué

，你
nǐ

 的
de

 慈
cí

 悲
bēi

 

心
xīn

 和
hé

 菩
pú

 提
tí

 心
xīn

 就
jiù

 会
huì

 慢
màn

 慢
man

 地
de

 退
tuì

 失
shī

 ， 剩
shèng

 下
xià

 的
de

 就
jiù

 是
shì

 自
zì

 私
sī

 

自
zì

 利
lì

 。人
rén

 如
rú

 果
guǒ

 越
yuè

 学
xué

 越
yuè

 自
zì

 私
sī

 自
zì

 利
lì

 ，那
nà

 就
jiù

 是
shì

 已
yǐ

 经
jīng

 走
zǒu

 

偏
piān

 差
chā

 了
le

 。 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 越
yuè

 学
xué

 越
yuè

 小
xiǎo

 气
qi

 ，自
zì

 己
jǐ

 的
de

 妈
mā

 妈
ma

 托
tuō

 

梦
mèng

 给
gěi

 他
tā

 ，他
tā

 也
yě

 没
méi

 时
shí

 间
jiān

 念
niàn

 小
xiǎo

 房
fáng

 子
zi

 给
gěi

 她
tā

 ，人
rén

 越
yuè

 

变
biàn

 越
yuè

 小
xiǎo

 气
qi

 ， 这
zhè

 还
hái

 不
bù

 懂
dǒng

 吗
ma

 ？ 鬼
guǐ

 是
shì

 什
shén

 么
me

 ？ 小
xiǎo

 气
qi

 

鬼
guǐ

 。 

  

你
nǐ

 们
men

 如
rú

 果
guǒ

 学
xué

 佛
fó

 有
yǒu

 偏
piān

 差
chā

 ，就
jiù

 毁
huǐ

 了
le

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 慧
huì

 

命
mìng

， 用
yòng

 一
yì

 些
xiē

 偏
piān

 神
shén

 通
tōng

 会
huì

 去
qù

 造
zào

 业
yè

 ，这
zhè

 就
jiù

 是
shì

 台
tái

 长
zhǎng

 

为
wèi

 什
shén

 么
me

 不
bú

 让
ràng

 很
hěn

 多
duō

 稍
shāo

 为
wéi

 有
yǒu

 点
diǎn

 灵
líng

 验
yàn

 的
de

 人
rén

 去
qù

 给
gěi

 

人
rén

 家
jiā

 看
kàn

，因
yīn

 为
wèi

 你
nǐ

 都
dōu

 不
bù

 知
zhī

 道
dào

 他
tā

 的
de

 神
shén

 通
tōng

 是
shì

 哪
nǎ

 里
lǐ

 来
lái

 

的
de

 ， 看
kàn

 看
kan

 如
rú

 果
guǒ

 像
xiàng

 今
jīn

 天
tiān

 这
zhè

 么
me

 多
duō

 全
quán

 部
bù

 有
yǒu

 神
shén

 通
tōng

 

的
de

 人
rén

 在
zài

 外
wài

 面
miàn

 拼
pīn

 命
mìng

 给
gěi

 人
rén

 家
jiā

 看
kàn

，你
nǐ

 知
zhī

 道
dào

 哪
nǎ

 位
wèi

 是
shì

 菩
pú

 



卢台长法会开示–2013 

*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo 
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan 
 

09 Jun 2013 – Hong Kong P.20 - 23 

萨
sà

 啊
a

 ？ 希
xī

 望
wàng

 你
nǐ

 们
men

 好
hǎo

 好
hǎo

 地
de

 懂
dǒng

 点
diǎn

 事
shì

 情
qing

，要
yào

 明
míng

 理
lǐ

 

啊
a

 ，不
bù

 能
néng

 有
yǒu

 无
wú

 明
míng

，一
yí

 个
gè

 人
rén

 学
xué

 佛
fó

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 去
qù

 除
chú

 无
wú

 

明
míng

，无
wú

 明
míng

 就
jiù

 是
shì

 不
bù

 明
míng

 白
bai

 ，无
wú

 明
míng

 就
jiù

 是
shì

 什
shén

 么
me

 都
dōu

 不
bù

 

知
zhī

 道
dào

 ，希
xī

 望
wàng

 你
nǐ

 们
men

 要
yào

 懂
dǒng

 得
de

 佛
fó

 法
fǎ

 ，去
qù

 除
chú

 无
wú

 明
míng

，然
rán

 

后
hòu

 才
cái

 能
néng

 得
dé

 到
dào

 正
zhèng

 法
fǎ

 ，才
cái

 能
néng

 得
dé

 到
dào

 菩
pú

 萨
sà

 真
zhēn

 正
zhèng

 的
de

 

加
jiā

 持
chí

 。 

 

我
wǒ

 们
men

 如
rú

 果
guǒ

 不
bù

 好
hǎo

 好
hǎo

 地
de

 学
xué

 佛
fó

 ，就
jiù

 会
huì

 堕
duò

 落
luò

 ，死
sǐ

 后
hòu

 

一
yí

 定
dìng

 会
huì

 转
zhuǎn

 到
dào

 鬼
guǐ

 道
dào

，那
nà

 是
shì

 不
bù

 能
néng

 解
jiě

 脱
tuō

 的
de

 。台
tái

 长
zhǎng

 

希
xī

 望
wàng

 你
nǐ

 们
men

 弟
dì

 子
zǐ

 不
bú

 要
yào

 自
zì

 称
chēng

 有
yǒu

 神
shén

 通
tōng

，不
bù

 提
tí

 倡
chàng

 

给
gěi

 人
rén

 家
jiā

 算
suàn

 命
mìng

、看
kàn

 相
xiàng

、与
yǔ

 灵
líng

 界
jiè

 沟
gōu

 通
tōng

，一
yí

 旦
dàn

 误
wù

 导
dǎo

 

了
le

 人
rén

 家
jiā

 ，师
shī

 父
fu

 告
gào

 诉
su

 你
nǐ

 们
men

，这
zhè

 是
shì

 菩
pú

 萨
sà

 告
gào

 诉
su

 师
shī

 父
fu

 的
de

 ，

报
bào

 应
yìng

 是
shì

 脑
nǎo

 瘫
tān

 、瞎
xiā

 眼
yǎn

 。师
shī

 父
fu

 告
gào

 诉
su

 你
nǐ

 们
men

，为
wèi

 什
shén

 么
me

 

算
suàn

 命
mìng

 的
de

 瞎
xiā

 子
zi

 算
suàn

 得
de

 这
zhè

 么
me

 准
zhǔn

？因
yīn

 为
wèi

 他
tā

 看
kàn

 不
bú

 见
jiàn

 阳
yáng
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间
jiān

 的
de

 东
dōng

 西
xi

 ，他
tā

 看
kàn

 见
jiàn

 的
de

 都
dōu

 是
shì

 阴
yīn

 间
jiān

 的
de

 东
dōng

 西
xi

 ， 当
dāng

 

然
rán

 他
tā

 看
kàn

 得
de

 准
zhǔn

 啊
a

 ，对
duì

 不
bu

 对
duì

 ？ 我
wǒ

 们
men

 澳
ào

 大
dà

 利
lì

 亚
yà

 有
yǒu

 一
yí

 

位
wèi

 算
suàn

 命
mìng

 很
hěn

 准
zhǔn

 的
de

 人
rén

 ，是
shì

 位
wèi

 瞎
xiā

 子
zi

 ，他
tā

 本
běn

 来
lái

 是
shì

 一
yí

 位
wèi

 

非
fēi

 常
cháng

 英
yīng

 俊
jùn

 的
de

 男
nán

 士
shì

 ，就
jiù

 是
shì

 因
yīn

 为
wèi

 算
suàn

 命
mìng

， 算
suàn

 到
dào

 后
hòu

 

来
lái

 ，眼
yǎn

 睛
jing

 慢
màn

 慢
man

 地
de

 看
kàn

 不
bú

 见
jiàn

 了
le

 。台
tái

 长
zhǎng

 希
xī

 望
wàng

 你
nǐ

 们
men

 

不
bú

 要
yào

 去
qù

 显
xiǎn

 神
shén

 通
tōng

，那
nà

 不
bú

 是
shì

 菩
pú

 萨
sà

 的
de

 大
dà

 神
shén

 通
tōng

， 要
yào

 懂
dǒng

 

得
de

 真
zhēn

 正
zhèng

 地
de

 去
qù

 除
chú

 邪
xié

 念
niàn

，救
jiù

 人
rén

 要
yào

 有
yǒu

 妙
miào

 法
fǎ

 ，希
xī

 望
wàng

 

大
dà

 家
jiā

 不
bù

 能
néng

 误
wù

 导
dǎo

 自
zì

 己
jǐ

 ，不
bù

 能
néng

 走
zǒu

 偏
piān

 差
chā

 ，师
shī

 父
fu

 今
jīn

 天
tiān

 

都
dōu

 是
shì

 跟
gēn

 弟
dì

 子
zǐ

 讲
jiǎng

 的
de

 金
jīn

 玉
yù

 良
liáng

 言
yán

， 众
zhòng

 位
wèi

 弟
dì

 子
zǐ

 好
hǎo

 自
zì

 

为
wéi

 之
zhī

 啊
a

 。 

 

很
hěn

 多
duō

 弟
dì

 子
zǐ

 做
zuò

 错
cuò

 事
shì

 情
qing

，之
zhī

 后
hòu

 再
zài

 写
xiě

 信
xìn

 给
gěi

 师
shī

 父
fu

 说
shuō

“ 对
duì

 不
bu

 起
qǐ

 ”， 很
hěn

 多
duō

 的
de

 弟
dì

 子
zǐ

 到
dào

 后
hòu

 来
lái

 修
xiū

 偏
piān

 差
chā

 了
le

，把
bǎ

 

很
hěn

 多
duō

“ 心
xīn

 灵
líng

 法
fǎ

 门
mén

 ”的
de

 弟
dì

 子
zǐ

 带
dài

 到
dào

 一
yí

 个
gè

 像
xiàng

 巫
wū

 婆
pó

 的
de
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家
jiā

 里
li

 ，家
jiā

 里
li

 连
lián

 佛
fó

 台
tái

 都
dōu

 没
méi

 有
yǒu

，那
nà

 人
rén

 的
de

 嘴
zuǐ

 巴
ba

 里
li

 还
hái

 乱
luàn

 

说
shuō

，最
zuì

 后
hòu

 自
zì

 己
jǐ

 都
dōu

 背
bèi

 业
yè

 ，然
rán

 后
hòu

 给
gěi

 师
shī

 父
fu

 写
xiě

 信
xìn

 说
shuō

“ 对
duì

 

不
bu

 起
qǐ

 ”，师
shī

 父
fu

 让
ràng

 他
tā

 好
hǎo

 好
hǎo

 念
niàn

 礼
lǐ

 佛
fó

 大
dà

 忏
chàn

 悔
huǐ

 文
wén

 。 所
suǒ

 

以
yǐ

 ，你
nǐ

 们
men

 今
jīn

 天
tiān

 在
zài

 座
zuò

 的
de

 这
zhè

 么
me

 多
duō

 的
de

 弟
dì

 子
zǐ

 如
rú

 果
guǒ

 是
shì

 台
tái

 

长
zhǎng

 的
de

 好
hǎo

 弟
dì

 子
zǐ

 ，就
jiù

 千
qiān

 万
wàn

 不
bú

 要
yào

 走
zǒu

 偏
piān

 差
chā

 ， 要
yào

 知
zhī

 因
yīn

 

懂
dǒng

 果
guǒ

，大
dà

 家
jiā

 听
tīng

 得
de

 懂
dǒng

 吗
ma

 ？ 

 

现
xiàn

 在
zài

 学
xué

 佛
fó

 ， 现
xiàn

 在
zài

 知
zhī

 道
dào

 报
bào

 应
yìng

，以
yǐ

 后
hòu

 学
xué

 佛
fó

 ，以
yǐ

 

后
hòu

 才
cái

 知
zhī

 道
dào

 报
bào

 应
yìng

 ； 我
wǒ

 们
men

 今
jīn

 天
tiān

 早
zǎo

 一
yì

 点
diǎn

 学
xué

 佛
fó

 ，我
wǒ

 

们
men

 早
zǎo

 一
yì

 点
diǎn

 觉
jué

 悟
wù

 ，我
wǒ

 们
men

 以
yǐ

 后
hòu

 学
xué

 佛
fó

 ，以
yǐ

 后
hòu

 才
cái

 慢
màn

 

慢
màn

 地
de

 开
kāi

 悟
wù

 。人
rén

 生
shēng

 可
kě

 能
néng

 就
jiù

 在
zài

 你
nǐ

 的
de

 不
bù

 知
zhī

 不
bù

 觉
jué

 当
dāng

 

中
zhōng

 慢
màn

 慢
man

 地
de

 流
liú

 失
shī

 ，台
tái

 长
zhǎng

 希
xī

 望
wàng

 你
nǐ

 们
men

 当
dāng

 下
xià

 开
kāi

 悟
wù

 ，

马
mǎ

 上
shang

 开
kāi

 悟
wù

 ，立
lì

 即
jí

 开
kāi

 悟
wù

 ， 所
suǒ

 以
yǐ

 ，菩
pú

 萨
sà

 经
jīng

 常
cháng

 跟
gēn

 我
wǒ

 

们
men

 讲
jiǎng

， 要
yào

 活
huó

 在
zài

 当
dāng

 下
xià

 。 很
hěn

 多
duō

 弟
dì

 子
zǐ

 有
yǒu

 一
yí

 个
gè

 毛
máo

 病
bìng

，
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刚
gāng

 刚
gāng

 学
xué

 了
le

 没
méi

 几
jǐ

 天
tiān

 的
de

 佛
fó

 法
fǎ

 ，以
yǐ

 为
wéi

 自
zì

 己
jǐ

 什
shén

 么
me

 都
dōu

 

懂
dǒng

，师
shī

 父
fu

 讲
jiǎng

 的
de

 白
bái

 话
huà

 佛
fó

 法
fǎ

 还
hái

 浅
qiǎn

 吗
ma

 ？ 你
nǐ

 们
men

 仔
zǐ

 细
xì

 地
de

 

看
kàn

 过
guò

 没
méi

 有
yǒu

 ？你
nǐ

 们
men

 知
zhī

 道
dào

 有
yǒu

 多
duō

 少
shǎo

 人
rén

 看
kàn

 了
le

 之
zhī

 后
hòu

 

说
shuō

，这
zhè

 个
ge

 白
bái

 话
huà

 佛
fó

 法
fǎ

 浅
qiǎn

 可
kě

 以
yǐ

 往
wǎng

 浅
qiǎn

 里
lǐ

 看
kàn

， 深
shēn

 可
kě

 以
yǐ

 

往
wǎng

 深
shēn

 里
lǐ

 看
kàn

 。希
xī

 望
wàng

 大
dà

 家
jiā

 不
bú

 要
yào

 贡
gòng

 高
gāo

 我
wǒ

 慢
màn

， 作
zuò

 为
wéi

 

弟
dì

 子
zǐ

 要
yào

 好
hǎo

 好
hǎo

 地
de

 学
xué

 佛
fó

 。 

 


